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Pio Tavola 
es una empresa que produce y personaliza tapetes individuales, caminos de mesa y manteles reutilizables en polivinilo.
 
Se utilizan en restaurantes, hoteles, terrazas, para catering y eventos.
Los tejidos que utilizamos son internacionalmente conocidos en el sector de la Hostelería y constan de muchas ventajas:

    · Tienen protección antibacteriana Microban®.
    · Se limpian solamente con agua y jabón.
    · Se utilizan tanto en interior como en exterior.
    · Son ignífugos y ecológicos.
    · No se arrugan y no pierden el color.

DISPONEMOS DE UN AMPLIO SURTIDO DE ESTAMPADOS. 
Personalizamos con impresión digital de gran calidad todos nuestros productos.

Pio Tavola 
est une société spécialisée dans la production des sets de table, chemin de table et nappe en polyvinyle personnalisables 
et sur-mesure.
 

 Ils sont utilisés dans les Hôtels, restaurants, en terrasse et dans diverses manifestations.
Cette matière est internationnalement connue dans le marché de l’hotellerie et présente de nombreux avantages :

    · Protection anti-bactérienne Microban®.
    · Nettoyage facile avec de l’eau et du savon.
    · Utilisable à l´intérieur comme  à l´extérieur.
    · Ignifugés et écologiques.
    · Ne froncent pas et ne perdent pas leur couleurs.

NOUS DISPOSONS D’UNE LARGE GAMME D’IMPRESSION ET DE COULEURS 
et  personnalisons tous nos produits avec une impression digitale de grande qualité.

Pio Tavola
is a company that produces and personalizes reusable placemats, table runners and tablecloths made of polyvinyl. 

They are used in restaurants, hotels, terraces, for catering and events.
The fabrics we use are internationally known in the hospitality sector and have many advantages:

    · Have antibacterial protection Microban®.
    · Clean only with soap and water.
    · Are used both indoors and outdoors.
    · Are fl ameretardant and ecological.
    · No wrinkle, no fade.

THERE IS A BIG VARIETY OF PRINTS AND COLORS. 
We can personalize our products with a high quality digital print of your choice.
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MUSTARD ANTHRACITE
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GOLD MOCCA
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BLACK BRONZE BEIGE PEARL GREY
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CHAMPAGNE GOLD SILVER COFFEE CAMEL
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 SLATE GREY COFFEE HAZELNUT PERL GREY BEIGE
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COAL COCKTAIL INDIGO MANDARIN MULTICOLORED STRAWBERRY

London
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PROPIEDADES TÉCNICAS  - TECHNICAL PROPERTIES  - PROPRIÉTÉS TECHNIQUES      

Solidez Lumínica (Escala de grises)                           EN ISO 4892-2   5/5 (exterior)
Light Fastness (Grey Scale)
Résistance à la lumière (niveaux de gris)

Solidez Lumínica (Escala de azules)                EN ISO 105 B02-2002  8/8  (interior)
Light Fastness (Blue Scale)
Résistance à la lumière (niveaux de bleus)

Estabilidad Dimensional                   EN 434:1995   <0.25%
Dimensional Stability
Stabilité dimensionnelle

Clasifi cación al fuego                 EN 13773-2003  Class 1
Fire Classifi cation                 NF P 92-503   M1
Classifi cation non feu                 BS 5867:2:80                Type B
                    DIN 4102   B1
                    NFPA 701   Pass

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO      
Nuestro producto se limpia simplemente con un trapo húmedo con agua y jabón. Las manchas deben 
ser tratadas en la mayor brevedad posible. Las manchas pueden perdurar si las dejan sin lavar durante 
largo periodo de tiempo, así mismo son más probables en tejidos claros. El tejido es muy fuerte y 
resiste fregados. Pueden ser tratados  con un limpiador a base de lejía sin que se altere. Los tapetes 
se guardan planos. No se doblan ni pliegan. No se planchan ni se secan con secadora.

CARE  INSTRUCTIONS      
Our products are cleaned simply with a damp cloth with soap and water. The stains should be treated 
immediately before they penetrate inside the fabric. Permanent stains may result if they left for 
long period before cleaning, it occurs more likely with light colors. The fabric is very resistant and 
can withstand scrubbing and can be treated with a bleach-based cleansers without altering it. The 
placemats should be stored plain. Don’t fold them or allow to crease. Don’t iron or dry the placements 
with a heater dryer.

CONSEILS D’ENTRETIEN      
Nos produits sont nettoyés simplement avec un chiff on humide avec de l’eau et savon . Certaines 
tâches peuvent résister si elles ne sont pas enlevées rapidement, plus particulièrement sur les 
couleurs claires.
Le tissu est très résistant et les taches tenaces peuvent être traitées avec un agent de blanchissant 
(javel) sans altérer le produit.
Ne pas repasser le tissu, ni passer en séchoir, gardez-le à plat et l’air sec

DISEÑO Y CREATIVIDAD: La Publicidad Creativa  - AGRADECIMIENTOS:  COMPLEMENTOS DE MESA: Pordamsa.
FOTOGRAFÍA: Byte Imatge i Glimatge; Hotel Gallery Barcelona y Hotel AC Forum by Marriott.
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